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FINANSŲ VALDYMO IR APSKAITOS INFORMACINĖS SISTEMOS, PRITAIKYTOS AKCINĖS BENDROVĖS 
„KAUNO ENERGIJA“ POREIKIAMS, ĮSIGIJIMO, DIEGIMO IR KITŲ JOS PARENGIMO NAUDOTI PASLAUGŲ  

BEI LICENCIJŲ NUOMOS 

PIRKIMO – PARDAVIMO SUTARTIS NR. _________ 

2025 m. ____________ d. 
Kaunas 

 

PIRKĖJAS PARDAVĖJAS 

Akcinė bendrovė „Kauno energija“  

Juridinio asmens kodas 235014830  

Adresas Raudondvario pl. 84, Kaunas   

PVM mokėtojo kodas LT350148314   

A.s. LT60 7044 0600 0286 6144, AB SEB bankas  

Tel. Nr. +370 800 11011  

El. paštas info@kaunoenergija.lt  

Atstovaujama _______, veikiančio pagal 

_____________ 

 

toliau Pirkėjas ir Pardavėjas kartu yra vadinami „Šalimis“, o kiekvienas atskirai „Šalimi“, sudarė šią finansų valdymo 
ir apskaitos informacinės sistemos, pritaikytos akcinės bendrovės „Kauno energija“ poreikiams, įsigijimo, diegimo ir 
kitų jos parengimo naudoti paslaugų bei licencijų nuomos pirkimo – pardavimo sutartį (toliau – Sutartis), susidedančią 
iš Sutarties specialiosios ir bendrosios dalies (toliau – Specialioji dalis,  Bendroji dalis), šiomis sąlygomis:  

SPECIALIOJI  DALIS 

1. Pirkimo objektas 
(toliau – Prekė/ 
Prekės) 

Finansų valdymo ir apskaitos informacinės sistemos, pritaikytos akcinės bendrovės 
„Kauno energija“ poreikiams, įsigijimas, diegimas ir kitos jos parengimo naudoti 
paslaugos bei licencijų nuoma. 

2. Sutarties galiojimo 
terminas 

37 (trisdešimt septyni) mėnesiai nuo Sutarties įsigaliojimo datos, įskaitant 
apmokėjimo terminą, nurodytą Bendrosios dalies 4.1 punkte. Sutarties įsigaliojimo 
terminas nurodytas Bendrosios dalies 8.1. punkte. 

3. Prekių tiekimo  
ir jas papildančių 
paslaugų (toliau – 
Paslaugos) 
suteikimo terminas 

28 (dvidešimt aštuoni) mėnesiai nuo Sutarties įsigaliojimo datos, kuris gali būti 
pratęstas Šalių rašytiniu susitarimu ne daugiau kaip 1 (vieną) kartą ir ne ilgesniam kaip 
8 (aštuonių) mėnesių laikotarpiui. Pardavėjas įsipareigoja patiekti Prekes, įskaitant 
Paslaugų suteikimą, Specialiųjų sąlygų 1 priede „Techninė specifikacija“ (toliau − 
Techninė specifikacija) nurodytų etapų eiliškumu, terminais ir sąlygomis. 

 

4. Sutarties įvykdymo 
užtikrinimas 

Taikoma. 

Sutarties įvykdymas užtikrinamas Sutartyje numatytomis netesybomis ir besąlygišku, 
neatšaukiamu, pirmo pareikalavimo Sutarties įvykdymo užtikrinimu (taikomas 
Bendrosios dalies 7 skyrius). 

5. Sutarties kainodara Sutarčiai taikoma mišri kainodara: fiksuotos kainos ir fiksuoto įkainio kainodara.  

6. Maksimali Sutarties 
kaina 

565 000,00 Eur (penki šimtai šešiasdešimt penki tūkstančiai eurų ir 00 ct) be PVM, 

21 proc. PVM – 118 650,00 Eur (vienas šimtas aštuoniolika tūkstančių šeši šimtai 

penkiasdešimt eurų ir 00 ct),  

683 650,00 Eur (šeši šimtai aštuoniasdešimt trys tūkstančiai šeši šimtai penkiasdešimt 

eurų ir 00 ct) su PVM  

https://kaunoenergija-my.sharepoint.com/personal/opopova_kaunoenergija_lt/Documents/Desktop/2024-06-19%20Serverių%20klasteris/info@kaunoenergija.lt
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6.1. Fiksuota kaina 
(pateikta Pardavėjo 
pasiūlyme pagal 
pirkimo specialiųjų 
sąlygų 2 priedo 2 
lentelę)  

Nurodyta Specialiosios dalies 4 priede. 

_______________ Eur (_______________________) be PVM, 

21 proc. PVM – _____________ Eur (___________________________ eurų ir __ ct),  

__________________ Eur (_______________________ eurų ir ___ ct) su PVM. 

6.2. Fiksuoti įkainiai 
(pateikti Pardavėjo 
pasiūlyme pagal 
pirkimo specialiųjų 
sąlygų 2 priedo 3 
lentelę)  

 

Nurodyta Specialiosios dalies 4 priede. 

7. Apmokėjimo etapai 

Nr. 
Etapo 
pavadinimas 

Numatomas terminas Rezultatas 

Apmokėjimas 
atlikus etape 
numatytas 
Paslaugas, 

% nuo 
Fiksuotos 

kainos 
(Specialiosio
s dalies 6.1 

punktas) 
1 2 3 4 5 

E–1.   
Sistemos 
diegimas:  

Iki 16 (šešiolikos) 
mėnesių nuo 
Sutarties 
įsigaliojimo dienos 

–  – 

E–1.1.       
Projekto 
inicijavimas 

Per 1 (vieną) 
mėnesį nuo 
Sutarties 
įsigaliojimo dienos 

TS REZ 1 – 
REZ 7 

– 

E–1.2.       Analizė  
Per 3 (tris) 
mėnesius nuo E–
1.1 etapo pabaigos 

TS REZ – 8 

5  Detalios 
analizės 

dokumentas 

E–1.3.       
Projektavim
as 

Per 3 (tris) 
mėnesius nuo E–
1.2 etapo pabaigos 

TS REZ – 9,10 

15  

Projektavimo 
dokumentacija, 

duomenų 
migravimo 

planas 

E–1.4.       
Konfigūravi
mas 

Per 6 (šešis) 
mėnesius nuo E–
1.3 etapo pabaigos 

TS REZ 11 –
REZ 18 

30 

E–1.5.       
Priėmimo 
testavimas 

Pradžia ne vėliau 
kaip 3 (trys) 
mėnesiai iki E–2 
etapo pradžios 

TS REZ 19 – 
REZ 22 

 –  

E–1.6.       
Pasiruošima
s paleidimui 

Pradžia ne vėliau 
kaip 3 (trys) 
mėnesiai iki E–2 
etapo pradžios 

TS REZ 23  –
REZ 26 

  
– 

E–2.   Stabilizacija 
Iki 3 (trijų) mėnesių 
nuo E–1 etapo 
priėmimo dienos 

TS REZ 27 

30 Sistemos 
galutinis 
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priėmimo ir 
tinkamumo 
eksploatuoti 

aktas 

E–3.   
Garantinis 
aptarnavima
s 

12 (dvylika) mėn. 
po Sistemos 
diegimo E–1 etapo 
pabaigos 

TS REZ 28 –  
REZ 29 

Praėjus 6 
mėn. – 10  

Garantinio 
aptarnavimo 

paslaugų 
perdavimo – 

priėmimo aktas 

Praėjus 
12 mėn. – 

10 

E–4.   
Papildomų 
paslaugų 
teikimas 

Viso Specialiosios 
dalies 3 punkte 
nurodyto termino 
metu 

  
– 
  

   Viso: 100 
 

8. Prekių tiekimo ir 
Paslaugų suteikimo 
vieta 

Raudondvario pl. 84, Kaunas 

9.  Subtiekėjas (–ai) ______________________________________ 

 

10. Už Sutarties 
vykdymą atsakingi 
asmenys 

Pirkėjo atstovas: ________________________________________ 

Pardavėjo atstovas:  ______________________________________ 

 

11. Pirkimo ID 
Centrinėje viešųjų 
pirkimų informacinėje 
sistemoje (toliau – CVP 
IS) ir jo pavadinimas   

ID ___________, pavadinimas: „__________________________________“ (toliau – 
Pirkimas) 

12. Sutarties priedai: 1 priedas – Techninė specifikacija, ____ lapų; 

2 priedas –  Pasiūlymas (atskirai nepridedama, originalas saugomas CVP IS); 

3 priedas –  Pirkimo dokumentai (atskirai nepridedama, originalas saugomas CVP IS). 

4 priedas –  Prekių ir jas papildančių paslaugų kaina/ įkainiai, __ lapas. 

 

 

13. Kitos sąlygos  13.1. Pardavėjas Sutarties vykdymo metu privalo pateikti Sutarties prieduose 
nurodytus dokumentus, įskaitant, bet neapsiribojant: paslaugų reglamentą, grafiką, 
detalios analizės dokumentą, projektavimo dokumentą, integracinę sąsają 
aprašančius dokumentus, infrastruktūros resursų poreikių sąrašą (esant poreikiui), 
testavimo scenarijus, vidinio testavimo ataskaitą, diegimo planą (diegimui testavimo 
aplinkoje), diegimo ataskaitą, duomenų migravimo planą, duomenų migravimo 
ataskaitą, testavimo planą, priėmimo testavimo ataskaitą, diegimo planą (diegimui 
gamybinėje aplinkoje), diegimo ataskaitą, programinius / išeities kodus, susijusius 
komponentus bei konfigūracijas, mokymų planą, naudotojų ir administratorių vadovus, 
mokymų medžiagą, garantinio aptarnavimo reglamentą, bandomosios eksploatacijos 
planą, bandomosios eksploatacijos ataskaitą, atnaujintus išeities kodus, susijusius 
komponentus bei konfigūracijas, perdavimo – priėmimo aktus ir sąskaitas. Pardavėjui 
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nepateikus nurodytų dokumentų, laikoma, kad Prekės, įskaitant Paslaugas, neatitinka 
Sutartyje nustatytų reikalavimų. 

13.2. Jei Prekių, įskaitant Paslaugas, rezultato naudojimui būtiniems dokumentams 
reikalingas vertimas, su tuo susijusios išlaidos tenka Pardavėjui. Jei Pardavėjas Prekių, 
įskaitant Paslaugų, rezultato naudojimui būtinus dokumentus verčia savarankiškai, jis 
atsako už šių dokumentų vertimo tikslumą. 

13.3. Visos išimtinės intelektinės nuosavybės teisės, įskaitant pramonines ir autorių 
turtines teises, į Sutarties vykdymo metu specialiai Pirkėjo poreikiams sukurto ar 
modifikuoto funkcionalumo rezultatus (toliau – Individualizuotas rezultatas), kurie 
nėra bendros Pardavėjo Prekių, įskaitant Paslaugas, dalis ir nėra skirti naudoti kitiems 
klientams, priklauso Pirkėjui. Šios teisės laikomos perduotomis Pirkėjui, Šalims 
pasirašius priėmimo – perdavimo aktą (ir kiekvieną tarpinį aktą, jei taikoma). 
Atlyginimas Pardavėjui už turtinių teisių į intelektinės nuosavybės objektus perleidimą 
Pirkėjui yra įskaičiuotas į fiksuotą kainą ir fiksuotus įkainius (Pirkimo specialiųjų sąlygų 
2 priedo 2, 3 lentelės). Ši nuostata netaikoma bendrinei Prekės infrastruktūrai, 
architektūrai, esamiems komponentams ar jų patobulinimams, kurie nėra sukurti 
išimtinai Pirkėjui. 

13.4. Tiek, kiek tai susiję su Individualizuotu rezultatu, Pardavėjas besąlygiškai, 
neatšaukiamai, neatlygintinai, neterminuotam laikotarpiui ir visose pasaulio valstybėse 
perduoda išimtinei Pirkėjo nuosavybei visas Lietuvos Respublikos teisės aktuose 
numatytas turtines autoriaus teises, pramoninės ir kitas intelektinės nuosavybės 
teises, susijusias Prekėmis, įskaitant Paslaugas,  (bet neapsiribojant) išimtines teises 
leisti arba uždrausti šiuos veiksmus: atgaminti kūrinį bet kokia forma ar būdu, išleisti 
kūrinį, versti kūrinį, adaptuoti ar kitaip perdirbti kūrinį, platinti kūrinio originalą ar jo 
kopijas juos parduodant, nuomojant, teikiant panaudai ar kitaip perduodant 
nuosavybėn arba valdymui, taip pat importuojant, eksportuojant, viešai rodyti kūrinio 
originalą ar kopijas; transliuoti, retransliuoti ir kitaip viešai skelbti kūrinį, įskaitant jo 
padarymą viešai prieinamu kompiuterių tinklais (internete).  

13.5. Pardavėjas įsipareigoja atlyginti Pirkėjui visus pagrįstus nuostolius, 
atsiradusius dėl bet kokių trečiųjų asmenų reikalavimų, susijusių su intelektinės 
nuosavybės teisių pažeidimais, kurie gali kilti naudojantis Individualizuotu rezultatu 
pagal Sutartį. 

13.6. Pardavėjas neturi teisės be rašytinio Pirkėjo rašytinio sutikimo naudoti Pirkėjo 
pavadinimo ir ženklo reklamoje, rinkodaroje, taip pat naudotis Pirkėjo sukurtais 
intelektiniais veiklos rezultatais. Pažeidus reikalavimą, Pardavėjui taikoma 1 (vieno) 
procento bauda nuo maksimalios Sutarties kainos be PVM už kiekvieną pažeidimą 
atskirai.  

13.7. Nesilaikant  klaidų ar problemų sprendimo laikų, numatytų Techninėje 
specifikacijoje arba naujai suderintų klaidų ar problemų sprendimo laikų, Pirkėjas turi 
teisę skaičiuoti tokio dydžio delspinigius: 

13.7.1. Esant kritinei problemai ar klaidai – 25,00 Eur (be PVM) už kiekvieną termino 
praleidimo valandą; 

13.7.2. Esant svarbiai klaidai – 15,00 Eur (be PVM) už kiekvieną termino praleidimo 
valandą; 

13.7.3. Esant neesminei klaidai – 8,00 Eur (be PVM) už kiekvieną termino praleidimo 
valandą. 

13.8. Pardavėjas 13.7 punkte numatytas netesybas privalo sumokėti Pirkėjui per 5 
(penkias) darbo dienas nuo Pirkėjo pareikalavimo, jeigu netesybų suma nėra 
išskaitoma iš Pardavėjui mokėtinos sumos. 

13.9. Sutartį sudarantys dokumentai turi būti suprantami kaip papildantys vienas 
kitą. Bet kokio Sutarties dokumentų sąlygų neatitikimo ar neaiškumo atveju, toks 
neatitikimas ar neaiškumas pašalinamas dokumentus aiškinant tokia eilės tvarka: 

13.9.1. Techninė specifikacija; 
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13.9.2. Specialiosios sąlygos; 

13.9.3. Bendrosios sąlygos; 

13.9.4. Pirkimo dokumentai (išskyrus Techninę specifikaciją); 

13.9.5. Pasiūlymas; 

13.9.6. Kiti dokumentai. 

 

 
BENDROJI DALIS 

1. Sutarties dalykas 

1.1 Pardavėjas įsipareigoja perduoti Pirkėjui nuosavybės teise Prekes, atitinkančias Sutartyje ir Techninėje 
specifikacijoje nustatytus reikalavimus, o Pirkėjas įsipareigoja priimti kokybiškas Prekes bei sumokėti už jas 
Pardavėjui Specialiojoje dalyje nustatytą kainą, Sutartyje nustatytomis kainomis/ įkainiais, sąlygomis ir tvarka.  

2. Sutarties kaina  

2.1 Maksimali Sutarties kaina ir kainodara nurodyta Specialiojoje dalyje. Į Sutarties kainą yra įskaityti visi mokesčiai 
ir visos tiesioginės ir netiesioginės Pardavėjo išlaidos, apimančios viską, ko reikia visiškam ir tinkamam 
Sutarties įvykdymui. Jeigu reikia papildomų sąnaudų, kurių Pardavėjas nenumatė sudarant šią Sutartį, bet 
turėjo ir galėjo jas numatyti ir papildomos sąnaudos yra būtinos Sutarties tinkamam įvykdymui, tokios sąnaudos 
priskiriamos Pardavėjui ir Pirkėjo neapmokamos. 

2.2 Sutarties vykdymo laikotarpiu pasikeitus PVM, maksimali Sutarties kaina (įkainiai) perskaičiuojama toms 
Prekėms ir (ar) Paslaugoms, kurios suteikiamos ir aktuojamos po priimto teisės akto, taikant naują teisės akte 
nurodytą PVM. Tokiu atveju Sutarties pakeitimas neforminamas. 

2.3.     Bet kuri Šalis Sutarties galiojimo metu turi teisę inicijuoti maksimalios Sutarties kainos / įkainių peržiūrą (keitimą) 
ne anksčiau kaip po 6 (šešių mėnesių) nuo Sutarties įsigaliojimo dienos (jeigu peržiūra jau buvo atlikta – nuo 
Susitarimo dėl paskutinio perskaičiavimo pagal šį punktą įsigaliojimo dienos), jeigu Vartojimo prekių ir paslaugų 
kainų pokytis (k), apskaičiuotas kaip nustatyta 2.8 punkte, viršija 5 (penkis) procentus. Maksimalios Sutarties 
kainos / įkainių peržiūra atliekama ne rečiau kaip kas 6 (šešis) mėnesius. 

2.4. Maksimali Sutarties kaina / įkainiai peržiūrimi tik tai Sutarties daliai, kuri nėra išpirkta, t. y. Prekėms, kurios nėra 
priimtos ir apmokėtos. Vėlesnė maksimalios Sutarties kainos / įkainių peržiūra negali apimti laikotarpio, už kurį 
jau buvo atlikta peržiūra. 

2.5. Jeigu Prekių teikimas vėluoja dėl Pardavėjo kaltės, uždelstų suteikti Prekių kaina / įkainiai nėra perskaičiuojami 
dėl kainų lygio kilimo (gali būti mažinami, tačiau negali būti didinami). 

2.6. Atlikdamos maksimalios Sutarties kainos / įkainių peržiūrą Šalys vadovaujasi Valstybės duomenų agentūros 
viešai Oficialiosios statistikos portale paskelbtais Rodiklių duomenų bazės duomenimis. Iš kitos Šalies  
nereikalaujama pateikti oficialaus Valstybės duomenų agentūros ar kitos institucijos išduoto dokumento ar 
patvirtinimo. 

2.7. Šalys privalo Susitarime nurodyti vartojimo prekių ir paslaugų indekso reikšmę laikotarpio pradžioje ir jo 
nustatymo datą, indekso reikšmę laikotarpio pabaigoje ir jo nustatymo datą, kainų pokytį (k), perskaičiuotą 
maksimalią Sutarties kainą / įkainius, perskaičiuotą pradinės Sutarties vertę. 

2.8. Nauja maksimali Sutarties kaina / įkainiai apskaičiuojami pagal žemiau pateiktą formulę: 

a1 = a + (
k

100
× a), kur a – kaina / įkainis (Eur be PVM) (jei peržiūra jau buvo atlikta, tai po paskutinio 

perskaičiavimo) 

a1 – perskaičiuota (pakeista) kaina / įkainis (Eur be PVM) 

k – pagal vartotojų kainų indeksą J62 „Kompiuterių programavimo, konsultacinė ir susijusi veikla“ apskaičiuotas 
Vartojimo prekių ir paslaugų kainų pokytis (padidėjimas arba sumažėjimas) (%). „k“ reikšmė skaičiuojama pagal 
formulę: 

k =
Indnaujausias

Indpradžia
× 100 − 100, (proc.) kur 
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Indnaujausias – kreipimosi dėl kainos / įkainių peržiūros išsiuntimo kitai Šaliai dieną paskelbtas naujausias 
vartojimo prekių ir paslaugų indeksas J62 „Kompiuterių programavimo, konsultacinė ir susijusi veikla“. 

Indpradžia – laikotarpio pradžios datos (mėnesio) vartojimo prekių ir paslaugų indeksas J62 „Kompiuterių 
programavimo, konsultacinė ir susijusi veikla“. Pirmojo perskaičiavimo atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra 
Sutarties įsigaliojimo dienos mėnuo. Antrojo ir vėlesnių perskaičiavimų atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra 
paskutinio perskaičiavimo metu naudotos paskelbto atitinkamo indekso reikšmės mėnuo. 

2.9. Skaičiavimams indeksų reikšmės imamos keturių skaitmenų po kablelio tikslumu. Apskaičiuotas pokytis (k) 
tolimesniems skaičiavimams naudojamas suapvalinus iki vieno skaitmens po kablelio, o apskaičiuotas įkainis 
„a1“ suapvalinamas iki dviejų skaitmenų po kablelio. 

2.10. Šalis, siekianti maksimalios Sutarties kainos / įkainių peržiūros, privalo raštu kreiptis į kitą Šalį ir prašyme 
pateikti visą reikalingą informaciją: Sutarties pavadinimą, numerį, datą, neperduotų ir neapmokėtų Prekių 
sąrašą su kiekiais, indekso reikšmes su nuorodomis į viešus šaltinius Valstybės duomenų agentūros 
Oficialiosios statistikos portale arba kitus oficialius šaltinių duomenis, kita svarbi informacija. Prašyme Šalis 
neturi teisės nurodyti kito indekso ar prašyti perskaičiavimo pagal kitą indeksą nei nurodytas šioje procedūroje. 

2.11. Susitarimas turi būti sudarytas per 5 (penkias) darbo dienas nuo Šalies pateikto tinkamo prašymo perskaičiuoti 
maksimalią Sutarties kainą / įkainius gavimo dienos. 

2.12. Susitarimu Šalys neturi teisės keisti procedūroje nurodytos tvarkos ar kitų Sutarties nuostatų, išskyrus, jei 
keitimas atliekamas pagal Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar 
pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo (toliau – PĮ) nuostatas. 

 
3 Prekių pristatymas ir perdavimo – priėmimo tvarka 

3.1 Prekių pristatymo terminas ir vieta nurodyta Specialiojoje dalyje ir (ar) Techninėje specifikacijoje. Terminas gali 
būti pratęsiamas Šalių atskiru rašytiniu susitarimu dėl nenumatytų objektyvių aplinkybių ir priežasčių, kurios 
nebuvo žinomos Pirkimo vykdymo metu ir kurios nepriklauso nuo Pardavėjo valios ar veiksmų. Esant tokioms 
aplinkybėms, terminas pratęsiamas ne ilgesniam nei tokių aplinkybių buvimo terminui. 

3.2 Prekės priimamos Šalims pasirašant perdavimo – priėmimo aktą. Kartu su tokiu aktu Pardavėjas privalo pateikti 
visus dokumentus, kurie privalomi pateikti, atsižvelgiant į Prekių pobūdį.  

3.3 Pardavėjas privalo nemokamai pašalinti Prekių rezultato trūkumus. Jeigu nustatomi prekių trūkumai, 
Pardavėjas privalo pašalinti jų trūkumus. 

3.4 Laikoma, jog Prekės turi trūkumų, jeigu jos neatitinka specialioje dalyje ir Techninėje specifikacijoje nustatytų 
reikalavimų ar yra netinkamos naudoti pagal savo paskirtį. Jeigu nustatoma Prekių trūkumų, Pirkėjas per 10 
(dešimt) darbo dienų, nebent Šalys raštu susitaria kitą terminą, turi pašalinti Paslaugų trūkumus. Jeigu 
Pardavėjas praleidžia Prekių trūkumų pašalinimo terminus, Pirkėjas turi teisę: (a) pašalinti Prekių trūkumus 
pats arba pasamdydamas trečiuosius asmenis, iš anksto apie tai informuodamas Pardavėją, ir pareikalauti 
Pardavėjo atlyginti trūkumų šalinimo išlaidas ir padengti patirtus nuostolius; arba (b) reikalauti sumažinti 
Pardavėjui mokėtiną sumą ir grąžinti dėl šios sumos sumažinimo susidariusią permoką per 30 (trisdešimt) 
dienų nuo Pardavėjui nustatyto termino pašalinti Prekių trūkumus pabaigos, jeigu tai neprieštarauja PĮ 
įtvirtintiems principams; arba (c) atsisakyti Prekių ir nemokėti už tokias Prekes ar reikalauti grąžinti už Prekes 
sumokėtą sumą bei nutraukti Sutartį. 

3.5 Prekių perdavimas ir priėmimas nepašalina Pardavėjo pareigos ištaisyti Pirkėjo nurodytus trūkumus, jei tokie 
išaiškėtų po Prekių perdavimo.  

3.6 Pirkėjas privalo suteikti prieigą Pardavėjui atlikti trūkumų pašalinimą, kad Pardavėjas galėtų atlikti tai per 
nustatytus terminus. 

3.7 Pardavėjas, pašalinęs visus Prekių trūkumus, privalo apie tai informuoti Pirkėją. 

3.8 Pirkėjas per 5 (penkias) darbo dienas po Pirkėjo pranešimo apie Prekių trūkumų pašalinimą gavimo privalo 
patikrinti trūkumus, nurodytus Pirkėjo pretenzijoje, ir raštu patvirtinti, kurie Prekių trūkumai buvo pašalinti 
tinkamai. 

3.9 Už vėlavimą pašalinti trūkumus Pirkėjas privalo reikalauti Pardavėjo sumokėti Sutartyje nustatyto dydžio 
netesybas. 

4 Atsiskaitymo tvarka 
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4.1 Pirkėjas sumoka Pardavėjui už faktiškai pristatytas kokybiškas Prekes per 30 (trisdešimt)  kalendorinių dienų 
po perdavimo – priėmimo akto pasirašymo ir elektroninės sąskaitos faktūros/ PVM sąskaitos faktūros gavimo, 
naudojantis Sąskaitų administravimo bendrosios informacinės sistemos (toliau – SABIS) priemonėmis. 
Sąskaitą faktūrą/ PVM sąskaitą faktūrą pateikus, nesinaudojant SABIS priemonėmis bus laikoma, jog sąskaita 
faktūra/ PVM sąskaita faktūra nėra gauta. Jei sąskaita faktūra/ PVM sąskaita faktūra pateikiama nepasirašius 
perdavimo – priėmimo akto, Pirkėjas turi teisę tokios sąskaitos faktūros/ PVM sąskaitos faktūros nepriimti.   

4.2 Pirkėjas turi teisę iki netesybų bei kitų nuostolių padengimo, ar iki kitų Pardavėjo sutartinių įsipareigojimų 
tinkamo įvykdymo momento, nepriimti iš Pardavėjo Prekių (įskaitant, bet neapsiribojant nepasirašyti perdavimo 
– priėmimo aktų, neapmokėti sąskaitų faktūrų ir t.t.). 

4.3 Pirkėjas turi teisę vienašališkai įskaityti netesybas, nuostolius ar kitus Pardavėjui taikomus piniginius 
mokėjimus į Pardavėjui mokėtinas sumas, atitinkamai jas sumažinant.  

5 Šalių įsipareigojimai  

5.1 Vykdydamos Sutartį Šalys įsipareigoja veikti sąžiningai viena kitos atžvilgiu, bendradarbiauti ir nedelsiant 
informuoti viena kitą raštu apie aplinkybes, keliančias grėsmę tinkamam Šalių įsipareigojimų pagal Sutartį 
vykdymui. 

5.2 Jeigu Šalis susiduria su Sutarties vykdymo kliūtimi, ji turi nedelsdama, bet ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo 
dienas, įspėti kitą Šalį apie tokias kliūtis ir imtis visų nuo jos priklausančių protingų priemonių toms kliūtims 
pašalinti. 

5.3 Pirkėjas įsipareigoja: 

5.3.1 Sudaryti sąlygas, bei suteikti visą reikalingą informaciją ar dokumentus, reikalingus tinkamam Sutarties 
vykdymui;  

5.3.2 priimti Pardavėjo pateiktas kokybiškas Prekes, bei Sutartyje numatytomis sąlygomis ir tvarka už jas atsiskaityti;  

5.3.3 laikytis Prekių naudojimui nustatytų naudojimo reikalavimų bei taisyklių;  

5.3.4 tinkamai vykdyti kitus Sutartyje ir teisės aktuose numatytus įsipareigojimus. 

5.4 Pirkėjas turi teisę:  

5.3.1. atsisakyti priimti Prekes, ar jų dalį, jei Prekės yra nekokybiškos, su trūkumais, nepilnos apimties, nėra pateikti 
(visi ar dalis) tinkami lydintieji dokumentai ar yra bet kokie kiti Prekių trūkumai, bei nepasirašyti jų perdavimo – 
priėmimo akto; 

5.3.2. Pardavėjui nevykdant ar netinkamai vykdant savo sutartinius įsipareigojimus ir / ar esant grėsmei, kad Sutartis 
nebus įvykdyta laiku ar apskritai įvykdyta, raštu įspėjęs Pardavėją, sustabdyti savo sutartinių įsipareigojimų 
vykdymą (įskaitant atsiskaitymus) iki tol, kol Pardavėjas tinkamai įvykdys pradelstus įsipareigojimus ir pašalins 
Sutartinių įsipareigojimų pažeidimus; 

5.3.3. grąžinti Pardavėjui Prekes jei paaiškėja, kad Prekės neatitinka keliamų reikalavimų (turi kitokias savybes negu 
nurodyta Sutartyje, Techninėje specifikacijoje, Pirkimo sąlygose arba Pardavėjo pasiūlyme; neatitinka 
standartinės arba specialios naudojimo paskirties, dėl kurios Pirkėjas įsigijo Prekes; negali būti tinkamai ir pagal 
paskirtį naudojama dėl kitų neišvardintų Prekės trūkumų ir kt.); 

5.3.4. bet kada, bet kuriuo metu tikrinti kaip Pardavėjas laikosi Sutarties 5.4.6 punkte nurodytų įsipareigojimų, t. y. 
turi teisę reikalauti pateikti paaiškinimus, paklausimus, kitus dokumentus bei kitą informaciją, o Pardavėjas, 
gavęs tokį prašymą, įsipareigoja ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo prašymo gavimo dienos pateikti 
prašomą informaciją/ dokumentus; 

5.3.5. pasinaudoti kitomis Lietuvos Respublikos įstatymų ar šioje Sutartyje numatytomis teisėmis.   

5.4. Pardavėjas įsipareigoja: 

5.4.1. Perduoti Pirkėjui kokybišką Prekę, atitinkančią Sutarties specialiojoje dalyje ir Techninėje specifikacijoje 
nurodytus reikalavimus, laikantis Sutartyje nustatytų sąlygų ir tvarkos; 

5.4.2. perduoti visą reikalingą ir Prekės tinkamam naudojimui reikalingą dokumentaciją; 

5.4.3. per 10 (dešimt) darbo dienų, nebent Pirkėjo nurodyme, Techninėje specifikacijoje ar Šalių susitarime būtų 
nurodyta kitaip, savo sąskaita pašalinti visus su Prekių tiekimu ir Paslaugų teikimu susijusius trūkumus / 
defektus;   

5.4.4. konsultuoti Pirkėją visais su Pardavėjo sutartiniais įsipareigojimais susijusiais klausimais; 
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5.4.5. apsaugoti Pirkėją nuo bet kokių pretenzijų, susijusių su Pardavėjo įsipareigojimų, pagal šią Sutartį vykdymu; 

5.4.6. visu Sutarties vykdymo laikotarpiu įsipareigoja užtikrinti Prekių atitiktį Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, 
vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo, patvirtinto Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 
28 d. įsakymu Nr. D1–508, 4.4.4.1 papunkčio reikalavimams „prekei pagaminti ir (ar) tiekti, paslaugai teikti ar 
darbams atlikti sunaudojama mažiau gamtos išteklių ir (ar) sudėtyje yra pakartotinai panaudotų ir (ar) perdirbtų 
medžiagų”, t. y. reikalaujama, kad Pardavėjas Sutarties vykdymo laikotarpiu atsisakytų popierinių ataskaitų ir 
perdavimo – priėmimo aktų, ne mažiau kaip 50 (penkiasdešimt) proc. susitikimų (jei taikoma) vykdytų nuotoliniu 
būdu, visą dokumentaciją (jei taikoma) rengtų elektronine forma, kuri Pirkėjui turi būti pateikta tik elektroniniu 
formatu (pvz. ataskaitos ir pan.), perdavimo – priėmimo aktus, pasirašytus kvalifikuotais elektroniniais parašais, 
pateiktų elektroniniu būdu. Išimtinais atvejais su Sutarties vykdymu susiję dokumentai gali būti pateikiami 
popieriniu formatu, jeigu toks formatas privalomas pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus arba Pirkėjas 
rašytiniu būdu (elektroniniu paštu) nurodo tokį būtinumą – tokiu atveju turi būti naudojamas popierius iš 
perdirbtų žaliavų (Pardavėjas turi saugoti tai įrodančius dokumentus visu Sutarties galiojimo laikotarpiu).  

5.4.7. vykdyti kitus įsipareigojimus ir pareigas, numatytus šioje Sutartyje ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose.   

5.5. Nei viena iš Šalių neturi teisės perleisti trečiajai šaliai savo teisių ar įsipareigojimų, atsirandančių iš šios 
Sutarties, be atskiro rašytinio kitos Šalies sutikimo.  

6. Subtiekimas  

6.1. Sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Pardavėjas įsipareigoja Pirkėjui pranešti 
tuo metu žinomų subteikėjų ir visų kitų trečiųjų asmenų, kuriuos pasitelks subteikėjas (toliau visi bendrai 
vadinami subteikėjai) pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Pardavėjas privalo informuoti apie 
šios informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subteikėjus, kuriuos jis ketina 
pasitelkti vėliau.   

6.2. Subtiekimas nesukuria sutartinių santykių tarp Pirkėjo ir subteikėjo. Pardavėjas atsako už savo subteikėjų 
veiksmus ar neveikimą. Pirkėjo sutikimas, kad sutartiniams įsipareigojimams vykdyti būtų pasitelkiamas 
subteikėjas, neatleidžia Pardavėjo nuo jokių jo įsipareigojimų pagal Sutartį. Sutarties tekste Pardavėjo 
darbuotojai reiškia ir subteikėjo darbuotojus.  

6.3. Pirkėjas neriboja Pardavėjo galimybės pasitelkti kitus subteikėjus, kurių pajėgumais Pardavėjas nesirėmė 
pagrįsti kvalifikaciją. Pardavėjas privalo raštu informuoti Pirkėją apie numatomas pasirašyti subtiekimo sutartis 
ne vėliau kaip prieš 3 (tris) kalendorines dienas iki tokių sutarčių pasirašymo.   

6.4. Jei Pirkėjas turi pagrįstų įtarimų, kad subteikėjas yra nekompetentingas vykdyti nustatytas pareigas, jis turi 
teisę reikalauti Pardavėjo atsisakyti subteikėjo prekių ir (ar) paslaugų ir (ar) jį pakeisti kitu, nustačius 
neatitikimus, arba reikalauti, kad Pardavėjas pats vykdytų subteikėjui perduotus sutartinius įsipareigojimus.  

6.5. Subtiekėjo, kurio kvalifikacija remiamasi, pasitelkimo ar keitimo tvarka:  

6.5.1. Sutarčiai vykdyti Pardavėjas pasitelkia specialistus, nurodytus Pardavėjo pasiūlyme (jeigu taikoma);  

6.5.2. Pardavėjas, pasitelkdamas ar keisdamas subtiekėją, gali pasitelkti tik tokį pat statusą turinčias įmones ar 
įstaigas, ar specialistus, atitinkančias (–ius) Pirkimo dokumentuose nurodytus kvalifikacijos reikalavimus bei 
negali būti žemesnės kvalifikacijos nei keičiami subtiekėjai;   

6.5.3. Pardavėjas prieš 3 (tris) darbo dienas raštu informuoja Pirkėją apie numatomą subteikėjo pasitelkimą/ 
keitimą, pasitelkimo ar keitimo priežastis, pateikia dokumentus, patvirtinančius tokio pasitelkimo ar keitimo 
būtinumą bei Pirkimo dokumentuose numatytus dokumentus apie subteikėją (subteikėjas turi atitikti 
nurodytus Pirkimo dokumentuose kvalifikacinius reikalavimus, jei jo kvalifikacija buvo remtasi) bei kitus 
Pirkimo dokumentuose nustatytus dokumentus, subteikėjų sutikimą numatomų paslaugų atlikimui, 
pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus;  

6.5.4. Šalys, suderinusios naujo subteikėjo kandidatūrą, įformina Sutarties pakeitimą dėl subtiekėjo pasitelkimo / 
pakeitimo, pasirašomą abiejų Šalių.   

6.6. Pardavėjas neturi teisės pasitelkti šios Sutarties vykdymui Pirkėjo darbuotojų darbo sutarčių pagrindu ar 
kitokiu būdu, Pirkėjo auditorių, patarėjų, konsultantų, atstovų, brokerių ar kitų nepriklausomų specialistų, 
kuriems dėl to kiltų interesų konfliktas, būtų pažeistos tokių specialistų profesinės etikos normos arba gerosios 
verslo praktikos standartai, jei tai nėra raštu suderinta su Pirkėju.  

6.7. Pirkėjas numato tiesioginio atsiskaitymo galimybę su Sutartyje nurodytais subteikėjais vadovaujantis PĮ 96 
straipsnyje nustatyta tvarka, sudarant atskirą trišalį susitarimą. Prašymą dėl tiesioginio atsiskaitymo Pirkėjui 
turi pateikti subtiekėjas.  
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7. Sutarties įvykdymo užtikrinimas ir draudimai 

7.1. Sutarties įvykdymo užtikrinimui (jei toks reikalavimas yra numatytas Specialiojoje dalyje) Pardavėjas ne vėliau 
kaip per 10 (dešimt) darbo dienų nuo Sutarties sudarymo dienos turi pateikti Pirkėjui Sutarties įvykdymo 
užtikrinimą (toliau – Užtikrinimas) sumai, kuris sudaro 10 (dešimt) procentų nuo maksimalios Sutarties kainos 
be PVM. 

7.2. Užtikrinimo galiojimas: Užtikrinimas turi nepertraukiamai galioti visą Sutarties galiojimo laikotarpį. Jeigu 
Pardavėjas neįvykdo sutartinių įsipareigojimų likus 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų iki pateikto Užtikrinimo 
galiojimo pabaigos, Pardavėjas turi ne vėliau kaip prieš 10 (dešimt) darbo dienų iki Užtikrinimo galiojimo termino 
pabaigos pateikti atnaujintą (pratęstą) Užtikrinimą ne trumpesniam laikotarpiui kaip iki numatomos jo sutartinių 
įsipareigojimų įvykdymo dienos ir 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų po jos. 

7.3. Jeigu Sutarties galiojimo trukmė yra ilgesnė nei 1 (vieneri) metai, Pardavėjas turi teisę pateikti 1 (vienerius) 
metus galiojantį Užtikrinimą, tačiau privalo pratęsti Užtikrinimo terminą arba pateikti naują Užtikrinimą ne vėliau 
kaip prieš 10 (dešimt) darbo dienų iki Užtikrinimo galiojimo termino pabaigos. Pateikiant pratęstą (ar naują) 
Užtikrinimą, jį reikia pateikti tai pačiai sumai, kaip ir pradinis užtikrinimas. 

7.4. Užtikrinime turi būti nurodyta, kad Užtikrinimo davėjas besąlygiškai, pagal pirmą pareikalavimą ir 
neatšaukiamai įsipareigoja sumokėti Pirkėjui Užtikrinime nurodytą sumą per 10 (dešimt) darbo dienų nuo pirmo 
raštiško Pirkėjo pranešimo gavimo dienos; Pirkėjas neprivalo pagrįsti savo reikalavimo Užtikrinimo davėjui, 
tačiau privalo nurodyti, kurie Sutartyje numatyti Pardavėjo įsipareigojimai nevykdomi (netinkamai vykdomi); 
Pirkėjas neprivalo įrodinėti realiai patirtų nuostolių, o Pardavėjas, pasirašydamas Sutartį ir pateikdamas 
Užtikrinimą, patvirtina, kad Užtikrinimo suma laikytina minimaliais neginčijamais Pirkėjo nuostoliais, kurių 
nereikia įrodinėti Užtikrinimo davėjui apie Sutartyje nustatytų įsipareigojimų pažeidimą, dalinį ar visišką jų 
nevykdymą ar netinkamą vykdymą;  

7.5. Užtikrinimas gali būti pateikiamas finansų įstaigos garantija, arba finansų įstaigos laidavimu, išduotu finansų 
įstaigos, kuriai (arba kurią valdančiam subjektui, turinčiam ne mažiau kaip 50 % tos finansų įstaigos akcijų) 
suteiktas tarptautinės reitingų agentūros ilgalaikio skolinimo reitingas, ne mažesnis kaip Standard & Poor’s 
reitingo agentūros – „BBB-“ arba Fitch reitingo agentūros – „BBB-“ arba Moody’s reitingo agentūros – „Baa3“. 

7.6. Jei Sutarties vykdymo metu Užtikrinimą išdavęs draudikas ar kredito įstaiga negali įvykdyti savo įsipareigojimų, 
Pirkėjas raštu pareikalauja Pardavėjo per 10 (dešimt) kalendorinių dienų nuo Pirkėjo rašto gavimo dienos (šis 
terminas gali būti trumpesnis, jei iki Sutarties pabaigos liko ne daugiau kaip 15 (penkiolika) kalendorinių dienų) 
pateikti naują Užtikrinimą, tokiomis pačiomis sąlygomis kaip ir ankstesnysis. 

7.7. Kartu su Užtikrinimu Pardavėjas privalo pateikti ir Užtikrinimo apmokėjimą patvirtinančius dokumentus. 

7.8. Užtikrinimas turi būti surašytas lietuvių arba kita kalba (esant Pirkėjo prašymui, turi būti pateiktas vertimas į 
lietuvių kalbą). 

7.9. Jei Specialiojoje dalyje yra nurodyta, Pardavėjas privalo būti apsidraudęs civiline atsakomybe ir, ne vėliau kaip 
per 10 (dešimt) darbo dienų po Sutarties įsigaliojimo dienos, pateikti tą patvirtinančius dokumentus Pirkėjui. 

8. Sutarties galiojimas, keitimas ir nutraukimas 

8.1. Sutartis laikoma sudaryta – abiem Šalims pasirašius Sutartį, t. y. vėliausio Šalies parašo datos. Sutartis 
įsigalioja nuo Užtikrinimo pateikimo datos.    

8.2. Sutarties galiojimo terminas yra nurodytas Specialiojoje dalyje. Sutarties galiojimas pasibaigia Šalims ją 
nutraukus (Sutartyje ar teisės aktuose nurodytais atvejais) arba pasibaigus Sutarties galiojimo terminui. Šalių 
prisiimti įsipareigojimai pagal Sutartį susiję su atsakomybe, garantiniais įsipareigojimais, atsiskaitymu, žalos 
(nuostolių) atlyginimu, galioja iki visiško Šalių įsipareigojimų įvykdymo. 

8.3. Sutartis gali būti pakeista ir papildyta tik rašytiniu Šalių susitarimu.   

8.4. Sutartis gali būti nutraukiama prieš terminą šiais atvejais:   

8.4.1. abipusiu Šalių rašytiniu susitarimu;   

8.4.2. vienašališkai, bet kurios Šalies iniciatyva, raštu įspėjus kitą Šalį prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų, jeigu 
kita Šalis nevykdo arba netinkamai vykdo Sutartį ir tai yra esminis Sutarties pažeidimas.   

8.4.3. vienašališkai, bet kurios Šalies iniciatyva, raštu įspėjus kitą Šalį prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų, kai 
kitai Šaliai yra inicijuojama arba iškeliama bankroto ar restruktūrizavimo byla, arba Šalis tampa nemoki, yra 
likviduojama, stabdo savo ūkinę veiklą, arba nepajėgia vykdyti sutartinių įsipareigojimų ar Sutarties 11 
skyriuje nurodytos force majeure aplinkybės tęsiasi ilgiau kaip 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų; 
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8.4.4. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį PĮ 98 straipsnio 1 dalyje nurodytais atvejais, raštu įspėjant 
Pardavėją prieš 20 (dvidešimt) kalendorinių dienų, laikantis PĮ 98 straipsnio 2 dalyje numatytų reikalavimų; 

8.4.5. kitais Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse nustatytais atvejais.  

8.5.      Esminiais Sutarties pažeidimais, įskaitant, bet neapsiribojant, laikoma:  

8.5.1. jeigu Pardavėjas nevykdo prisiimtų įsipareigojimų už Sutartyje nustatytą maksimalią Sutarties kainą / įkainius; 

8.5.2. Pardavėjas nepristato Prekių ir nesuteikia Paslaugų Sutartyje nustatytais terminais ne dėl Pirkėjo kaltės ir per 
Pirkėjo suteiktą papildomą terminą šių trūkumų neištaiso ir priskaičiuotų netesybų už vėlavimą suma viršija 
20 (dvidešimt) proc. maksimalios Sutarties vertės; arba Prekes tiekia ir Paslaugas teikia taip lėtai, kad tampa 
akivaizdu, jog Prekės ir Paslaugos Sutartyje numatyta tvarka ir terminais patiektos / suteiktos nebus;  

8.5.3. Pardavėjas nepateikia (visų ar dalies) privalomų (lydinčiųjų) dokumentų ir per Pirkėjo suteiktą papildomą 
terminą šio trūkumo neištaiso;   

8.5.4. Pardavėjas pažeidžia Prekių suteikimo terminus ir dėl Prekių suteikimo vėlavimo jos tampa nebereikalingos; 

8.5.5. Prekės neatitinka Sutartyje numatytų reikalavimų ir Pardavėjas neištaiso trūkumų per Sutartyje nurodytą 
terminą; 

8.5.6. Pardavėjo kvalifikacija tapo nebeatitinkančia Pirkimo dokumentuose nustatytų Sutarties tinkamam vykdymui 
būtinų reikalavimų ir šie neatitikimai nebuvo ištaisyti per 14 (keturiolika) kalendorinių dienų nuo kvalifikacijos 
tapimo neatitinkančia dienos; 

8.5.7. Pirkėjas nepagrįstai neatsiskaito su Pardavėju daugiau nei 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų po atsiskaitymo 
termino pabaigos ir neapmokėta suma viršija 10 (dešimt) procentų maksimalios Sutarties kainos be PVM; 

8.5.8. Sutarties skyriaus „Sutarties įvykdymo užtikrinimas“ nuostatų nesilaikymas. Už šiame skyriuje numatytų 
nuostatų nesilaikymą Sutartis vienašališkai nutraukiama įspėjus Pardavėją prieš 3 (tris) darbo dienas;   

8.5.9. Sutarties skyriaus „Subtiekimas (jeigu taikoma)“ nuostatų nesilaikymas. Už šiame skyriuje numatytą nuostatų 
nesilaikymą Sutartis nutraukiama vienašališkai įspėjus prieš 3 (tris) darbo dienas;  

8.5.10. Sutarties 5.5 punkto nuostatų pažeidimas;  

8.5.11. Pardavėjas pažeidžia Sutarties ar teisės aktų nuostatas, reglamentuojančias intelektinės nuosavybės, 
konfidencialios informacijos ar asmens duomenų apsaugos nuostatas. 

8.6. Nutraukus Sutartį, Pardavėjas privalo perduoti Pirkėjui iki Sutarties nutraukimo faktiškai patiektas Prekes, o 
Pirkėjas už jas atsiskaityti. Toks perdavimas ir priėmimas turi būti atliktas per 5 (penkias) darbo dienas nuo 
Sutarties nutraukimo datos. Sutartį nutraukus dėl Pardavėjo kaltės, Pardavėjas neturi teisės į kokių nors kitų 
patirtų nuostolių kompensaciją (atlyginimą), išskyrus atsiskaitymą už tinkamai ir kokybiškai pateiktas Prekes. 

8.7. Bet kokios Sutarties nuostatos negaliojimas ar prieštaravimas Lietuvos Respublikos įstatymams ar kitiems 
norminiams teisės aktams neatleidžia Šalių nuo prisiimtų įsipareigojimų vykdymo. Šiuo atveju tokia nuostata 
turi būti pakeista atitinkančia teisės aktų reikalavimus, kiek įmanoma artimesne Sutarties tikslui bei kitoms jos 
nuostatoms.  

8.8. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos PĮ numatytais pagrindais. Abiejų Šalių 
tinkamai patvirtinti Sutarties pakeitimai yra neatskiriama Sutarties dalis.   

9. Šalių pareiškimai ir garantijos 

9.1. Kiekviena iš Šalių pareiškia ir garantuoja kitai Šaliai, kad:  

9.1.1. Šalis yra tinkamai įsteigta ir teisėtai veikia pagal valstybės, kurioje įsikūrusi, įstatymus;  

9.1.2. Sutarties pasirašymo dieną Šalims visos Sutarties sąlygos yra aiškios, suprantamos ir vykdytinos. Šalys 
Sutartį perskaitė, suprato jos turinį ir pasekmes, priėmė ją kaip atitinkančią jų tikslus ir ją pasirašė tinkamai 
įgalioti atstovai.  

9.1.3. Šalys atskleidė viena kitai visą joms žinomą informaciją, turinčią ar galinčią turėti esminės reikšmės tinkamam 
Sutartyje nurodytų įsipareigojimų įvykdymui. 

9.2. Pardavėjas patvirtina ir garantuoja, kad:  

9.2.1. turi (o bet kurie asmenys, veikiantys Pardavėjo vardu – turės) visas licencijas, leidimus, lėšas, žinias,  
žmogiškuosius pajėgumus ir kitas priemones būtinas tinkamam šios Sutarties įvykdymui ir įsipareigoja, 
Pirkėjui pareikalavus, pateikti tai patvirtinančius įrodymus;  
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9.2.2. prieš pasirašant Sutartį detaliai susipažino, išsamiai išanalizavo ir suprato keliamus reikalavimus ir 
prisiimamus įsipareigojimus šia Sutartimi, bei atsižvelgiant į visas aplinkybes pateikė rinkos kainomis pagrįstą 
ir apskaičiuotą pasiūlymo kainą, įskaičiuodamas visas išlaidas, būtinas Prekių tiekimui ir Paslaugų teikimui 
pagal šią Sutartį.  

9.2.3. prisiima riziką dėl to, kad ne dėl nuo Pirkėjo priklausančių aplinkybių padidės su Sutarties vykdymu susijusios 
Pardavėjo išlaidos ir (arba) Pardavėjui Sutarties vykdymas taps sudėtingesnis;  

9.2.4. turėjo galimybę raštu pateikti visas pastabas Pirkėjui;  

9.3. yra susipažinęs su Pirkėjo ir jo dukterinių įmonių korupcijos prevencijos politika bei privatumo politika, kurios 
viešai skelbiamos Pirkėjo interneto svetainėje https://www.kaunoenergija.lt ir įsipareigoja laikytis jų nuostatų. 

9.4. Jei paaiškėja, kad kuris nors šioje Sutartyje nurodytas Šalių patvirtinimas ir (ar) garantija yra melagingi ir (ar) 
klaidingi, Šalis privalo atlyginti kitai Šaliai dėl tokio melagingo ir (ar) klaidingo patvirtinimo ir (ar) garantijos 
patirtus nuostolius.  

9.5. Pardavėjas neprieštarauja, kad Sutarties sąlygos būtų paskelbtos CVP IS, ir patvirtina, kad tokios 
informacijos atskleidimas nepažeis teisėtų jo komercinių interesų. 

10. Šalių atsakomybė 

10.1. Už sutartinių įsipareigojimų nevykdymą ar netinkamą vykdymą Šalys atsako šioje Sutartyje ir Lietuvos 
Respublikos teisės aktuose nustatyta tvarka.  

10.2. Pirkėjui laiku nesumokėjus už pristatytas Prekes, Pardavėjas turi teisę pradėti skaičiuoti Pirkėjui 0,05 (penkių 
šimtųjų) procentų dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą kalendorinę dieną nuo maksimalios Sutarties 
kainos be PVM. 

10.3. Pardavėjui nepristačius Prekių Sutartyje numatytu terminu, Pirkėjas turi teisę pradėti skaičiuoti Pardavėjui 
0,05 (penkių šimtųjų) procentų dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą kalendorinę dieną nuo maksimalios 
Sutarties kainos be PVM. 

10.4. Pardavėjui vienašališkai nutraukus Sutartį prieš terminą nesant Pirkėjo kaltės arba Pirkėjui nutraukus Sutartį 
prieš terminą dėl Pardavėjo kaltės, Pardavėjui taikoma 10 (dešimties) procentų dydžio bauda nuo 
maksimalios Sutarties kainos be PVM.  

10.5. Pardavėjui nevykdant, netinkamai vykdant ar vėluojant įvykdyti Sutartyje nustatytus įsipareigojimus, už 
kuriuos atskirai Sutartyje nėra numatyta atsakomybė, skaičiuojami 0,02 (dviejų šimtųjų) procentų delspinigiai 
nuo maksimalios Sutarties kainos be PVM už kiekvieną konkretaus įsipareigojimo nevykdymo, netinkamo 
vykdymo ar vėlavimo įvykdyti dieną. 

10.6. Pardavėjas, be Pirkėjo rašytinio sutikimo sudaręs subtiekimo sutartį ar Sutarties vykdymo metu be tokio 
sutikimo pakeitęs subtiekėją (tais atvejais, kai subtiekėjo pajėgumais remiamasi kvalifikacijos reikalavimų 
atitikimui), moka Pirkėjui 500,00 Eur (penkių šimtų eurų ir 00 ct) baudą už kiekvieną pažeidimo atvejį.   

10.7. Pardavėjas laiku nepateikęs Užtikrinimo, ar nepratęsęs jo galiojimo Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir 
tvarka, moka Pirkėjui už kiekvieną praleistą pateikti / pratęsti Užtikrinimą dieną 100,00 Eur (vieno šimto eurų 
ir 00 ct) baudą. 

10.8. Pardavėjas visiškai atsako tiek už savo, tiek ir kitų pasitelktų asmenų veiksmus Sutarties vykdymo metu 
tiekiant Prekes įsipareigoja Pirkėjui ir tretiesiems asmenims atlyginti visą dėl netinkamo Prekių teikimo 
atsiradusią žalą.   

10.9. Pardavėjui priskaičiuotos netesybos ar nuostoliai, Pirkėjo pasirinkimu, atlyginami vienu iš būdų:  

10.9.1. vienašališkai įskaitomi į Pardavėjui mokėtinas (jeigu tokių yra) sumas, atitinkamai jas sumažinant; 

10.9.2. nesant mokėtinų sumų ar jų nepakankant, Pirkėjas turi teisę pateikti Pardavėjui rašytinį reikalavimą dėl 
netesybų / kitų nuostolių apmokėjimo. Netesybos ir kiti nuostoliai turi būti sumokėti rašytinio reikalavimo 
pateikimo Pardavėjui dieną, nebent reikalavime būtų nurodyta kitaip;   

10.9.3. Pirkėjas pasinaudoja Užtikrinimu (jeigu taikoma).  

10.10. Šalys turi teisę reikalauti atlyginti dėl Sutarties sąlygų nevykdymo ar netinkamo vykdymo visus kitus patirtus 
nuostolius, jeigu jie susidarė dėl kitos Šalies kaltės, ir patirtų nuostolių nepadengia Sutartyje numatytos 
netesybos. Nuostolių atlyginimas ar netesybų sumokėjimas neatleidžia Šalies nuo prisiimtų įsipareigojimų 
tinkamo įvykdymo. 

https://www.kaunoenergija.lt/
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10.11. Šalys pareiškia, kad Sutartyje numatytos netesybos yra sąžiningos, teisingos ir laikomos minimaliais 
neginčijamais nuostoliais, kurių nereikia įrodinėti ar pagrįsti dėl Sutartyje numatytų pažeidimų ar jų 
nesilaikymo, neatsižvelgiant į tai, kokia apimtimi Sutartyje numatytos prievolės yra įvykdytos.  

11. Nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės 

11.1. Šalis neatsako už visišką ar dalinį savo įsipareigojimų pagal Sutartį nevykdymą, jei tai įvyksta dėl nenugalimos 
jėgos (force majeure) aplinkybių, nurodytų Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse ir Lietuvos Respublikos 
Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarime Nr. 840 „Dėl Atleidimo nuo atsakomybės, esant nenugalimos 
jėgos (force majeure) aplinkybėms, taisyklių patvirtinimo“. Šalis, kuri dėl nenugalimos jėgos aplinkybių negali 
vykdyti prisiimtų įsipareigojimų, privalo apie tai pranešti kitai Šaliai ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas, 
nurodant nenugalimos jėgos aplinkybes ir Sutarties sąlygas, kurių ji negali vykdyti. Pranešime išdėstyti faktai 
turi būti patvirtinti kompetentingos valdžios institucijos, vadovaujantis Nenugalimos jėgos (force majeure) 
aplinkybes liudijančių pažymų išdavimo tvarkos aprašu, patvirtintu Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1997 
m. kovo 13 d. nutarimu Nr. 222 „Dėl Nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes liudijančių pažymų 
išdavimo tvarkos aprašo patvirtinimo“. Jei nurodytos aplinkybės trunka ilgiau kaip 1 (vieną) mėnesį, Šalis, 
negalinti vykdyti Sutartinių įsipareigojimų, turi teisę nutraukti šią Sutartį arba sustabdyti jos vykdymą. 
Pasibaigus nenugalimos jėgos aplinkybėms, Šalis privalo nedelsiant įvykdyti įsipareigojimus, kurių neįvykdė 
ar įvykdė tik iš dalies, iki nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimo. 

12. Konfidencialumo įsipareigojimas ir asmens duomenų apsauga 

12.1. Sutarties Šalys įsipareigoja, visu Sutarties galiojimo laikotarpiu ir pasibaigus Sutarties galiojimui, neatskleisti 
trečiosioms šalims informacijos, susijusios su Sutartimi ir jos vykdymu (išskyrus tą, kuri ir taip yra vieša) be 
raštiško išankstinio kitos Šalies sutikimo, nebent tokios informacijos atskleidimas būtų privalomas pagal 
Lietuvos Respublikos įstatymus arba būtinas tam, kad būtų tinkamai įvykdyti įsipareigojimai pagal Sutartį, 
apie tokius atskleidimo atvejus nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas informuojant kitą Šalį. 
Kitos Šalies sutikimas taip pat nereikalingas, teikiant informaciją audito įmonei ar kitiems profesionaliems 
konsultantams, atliekantiems Šalies veiklos ar finansinių ataskaitų auditą bei Šalies akcininkui, jeigu tokia 
informacija ir dokumentai, įskaitant informaciją ir dokumentus, susijusius su Šalies komercine (gamybine) 
paslaptimi ir konfidencialia informacija, akcininkui būtini vykdant kituose teisės aktuose numatytus 
reikalavimus ir akcininkas užtikrina tokios informacijos ir dokumentų konfidencialumą.  

12.2. Šalys įsipareigoja užtikrinti asmens duomenų saugumą bei asmens duomenų tvarkymą vykdyti teisėtai, 
vadovaujantis 2016 m. balandžio 27 d. priimto Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dėl 
fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama 
Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas) ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių asmens 
duomenų tvarkymą, nuostatomis. 

12.3. Šalys patvirtina, kad jeigu siekiant užtikrinti tinkamą Sutarties vykdymą bus tvarkomi asmens duomenys, Šalys 
įsipareigoja sudaryti atskirą susitarimą dėl duomenų tvarkymo, kuriuo nustato duomenų tvarkymo dalyką ir 
trukmę, duomenų tvarkymo pobūdį ir tikslą, asmens duomenų rūšis ir duomenų subjektų kategorijas bei 
duomenų valdytojo prievoles ir teises. 

13. Ginčų nagrinėjimo tvarka 

13.1. Sutarčiai ir visoms iš Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi Lietuvos Respublikos įstatymai 
bei kiti norminiai teisės aktai.  

13.2. Bet kokie nesutarimai, ginčai, pretenzijos ar reikalavimai, kylantys iš Sutarties ar susiję su Sutartimi 
sprendžiami Šalių tarpusavio derybų keliu. Šalims nepasiekus susitarimo, ginčai sprendžiami Lietuvos 
Respublikos įstatymų nustatyta tvarka. Ginčą sprendžiant teisme teritorinis teismingumas nustatomas pagal 
Pirkėjo registracijos vietą.    

14. Kitos nuostatos 

14.1. Vykdydamos Sutartį, Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikoje galiojančiais teisės aktais bei Sutarties 
nuostatomis.  

14.2. Šalys privalo ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas raštu informuoti viena kitą apie rekvizitų, ar atsakingų 
asmenų ir (ar) jų kontaktinių duomenų, nurodytų Specialiojoje dalyje, pasikeitimus. Šalis, laiku nepranešusi 
kitai Šaliai apie minėtų duomenų / rekvizitų pasikeitimą, neturi teisės reikšti pretenzijų, kad ji negavo 
pranešimų, jei kita Šalis juos siuntė pagal paskutinius jai žinomus kitos Šalies kontaktinius duomenis / 
rekvizitus ar reikšti pretenzijas dėl sutartinio įsipareigojimo, kurio vykdymui ta informacija yra būtina, 
netinkamo įvykdymo.  
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14.3. Už Sutarties vykdymą atsakingi Šalių atstovai nurodyti Specialiojoje dalyje.  

14.4. Pranešimai ir kitas Šalių susirašinėjimas pagal Sutartį vykdomas elektroniniu paštu arba siunčiant registruotu 
paštu, arba pristatomas kurjerio Sutartyje nurodytais kontaktiniais adresais. Šalys teiks prioritetą informacijos 
/ dokumentų pateikimui elektroniniu paštu, nebent kitokį pateikimo būdą lemtų informacijos pobūdis, apimtis 
ar kitos objektyvios aplinkybės.  

14.5. Visi dokumentai ir Šalių susirašinėjimas turi būti lietuvių kalba.  

14.6. Sutarties priedai, nurodyti Specialiojoje dalyje, yra neatskiriama Sutarties dalis. 

14.7. Sutartis laikoma tinkamai sudaryta, jei ji yra pasirašyta vienu iš šių būdų: Sutartį pasirašant fiziniais parašais, 
2 (dviem) vienodą teisinę galią turinčiais egzemplioriais, po 1 (vieną) – kiekvienai Šaliai; arba fiziniais 
parašais, vienu egzemplioriumi, Sutarties abipusį pasirašymą patvirtinant skenuota Šalių pasirašytos 
Sutarties versija; arba pasirašant sutarties elektroninę versiją kvalifikuotu elektroniniu parašu, kuris pagal LR 
ir Europos Sąjungos teisės aktų nuostatas yra prilyginamas rašytiniam ir tik naudojant kvalifikuotą parašo 
sertifikatą ir kvalifikuotus parašo kūrimo įrenginius, atitinkančius 2014 m. liepos 23 d. Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamento (ES) Nr. 910/2014 dėl elektroninės atpažinties ir elektroninių operacijų patikimumo 
užtikrinimo paslaugų vidaus rinkoje reglamento reikalavimus. 

 
 

15. Šalių rekvizitai ir parašai 
 
  PIRKĖJAS: PARDAVĖJAS: 
  
Akcinė bendrovė „Kauno energija“  
 
 
_______________________ 
(pareigos, vardas ir pavardė) 
 
 
 

 
 
 

 

 
______________________ 
 (pavadinimas) 
 
_______________________ 
(pareigos, vardas ir pavardė) 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


